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TPAMMATWUYECKWE U NCUXONOrM4ECKNE 0COBEHHOCTKW BCNOMOTA-
TEJTbHbIX TTIAT0J10B B CBETE MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALINK

Ty3anosny Hb.

MockoBckuii rocyapCcTBEHHbIN UHCTUTYT MEXAYHAPOLHbBIX OTHOLLIEHWI (YHUBEPCUTET)
Munnctepctsa nHoCTpaHHbIX Aen Pocewnvickon ®egeparmm

119454, r. Mocksa, npocnekt BepHazckoro, 4. 76, Poccniickas ®egepauns

AHHOTaymnA. B [aHHOI CcTaTbe paccmartpuBaeTcs npobriema MeXKyNnbTYpHbIX pasnnyuin Bep-
6anbHbIX U HeBepOanbHbIX KOLOB B CEUUdUYECKOM KOHTEKCTE KOMMYHUKALWUK, TOe KaXablii
YYaCTHUK MOXXET pacrnofiaratb CBOei COGCTBEHHOI CMCTEMOR npaBun. ABTOPOM NpoaHanuaun-
POBaH KOPMYC TEKCTOB, PACKPbIBAOLLMX OCOOEHHOCTW COLMAnbHO HopMbl nepesoda. Ocy-
LLieCTBNEHbI HAONIOAEHNS 32 MeXaHU3MaMu NOPOXKAEHNUS U BUAHUA CMELnanbHON TePMUHO-
NnoruK Ha NPodecCcMoHanbHbIA TEKCT, a TakXKe 0006LEH NPAKTUYECKMiA OMbIT NMEPEBOAYECKOIA
pa6oTbl. MpoBeaEHHbLIA aHanu3 nokasasn, YTo NUTepaTypHoe NpPoKU3BeeHNe BCeraa oTpaXkaer
06bLEKTUBHYHO AEWCTBMTENIbHOCTb, BbITHe. 10 NTOram MccnenoBaHUs aBTOPOM CheNaH BbiBOJ
0 TOM, YTO KBUHTACCEHLMEN B MUHIBUCTUKE MOXET CNY>XUTb OTHOLLEHME K JeACTBUTENbHOCTH.
3T0 OTHOLLEHWE NPOLLE BbIPA3UTh C TOYKN 3PEHMS PA3NNYHBIX YPOBHEN MOAANBLHOCTI. [JUCKYC-
CUOHHbIM NPOAOMKAET 0CTaBaTbCS BONPOC O B3aWMOLENCTBUM OBLLMX NpaBun, OnpeaenstoLnx
BbIGOP CTpaTeruu nepesoga.

Knro4eBbie ¢noBa; nepesoj, MeTOMKA, NATEPATYPa, MHAOPMALNS, A3bIKOBbIE CPECTBA, MEX-
KYNbTypHas KOMMYHUKALWMSA, TEPMUHOMOMMYECKNIA NOMCK, MPOECCUOHANbHOE 06LLEHNE, A3bl-
KoBasi CTPYKTypa.
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Abstract. The subject of the article is the analysis of cross-cultural differences of verbal and
non-verbal codes in specific communicational contexts. Each participant of the communication
is considered to have his own system of rules. The author reveals the social norm of transla-
tion based on professional texts. The practical experience of the professional text analysis is
summarized with its specific terminology. It is proved that the literary work always reflects
the objective reality. The attitude towards reality is conditioned by the existence. It is easier to
express this attitude in terms of different modality levels. Some sectors have achieved certain
improvements, but the general rules for choosing a translation strategy remain debatable.
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Mertoponornyeckass OCHOBa JIVHIBHU-
CTUYeCKOro IpodeccuoHanmsamMa CTpOro
ompefiensieTcss 006001eHeEM HEOOXOMu-
MBIX NIpMEMOB IepeBOojia TeKCTOB, BHIpa-
OOTKOI JOCTATOYHBIX KOMITETEHIIT IS
pelleHNsA KOHKPEeTHBIX IepeBOYeCKUX
3aJia4 IpY OCYLIeCTBICHNN Ipodeccro-
HaJIbHON JIeATENIbHOCTH, IIPEJyCMOTPEH-
HOJI KBayukanueit. JIMHrBuCTIYeCKas
Hayka KaK CIOCO0O OCBOEHUA [efiCTBU-
TETbHOCTY BCEIfla MOXKeT 3aTparuBaTh
uzen n GaKThl, 3aKOHBI ¥ KaTeTOpUI, OT-
KpbITble yU4€HbIMU. IIpM3HaAKM MEXKY/Ib-
TYPHBIX Pa3/IM4Uil MOTYT OBITh MIHTEpIIpe-
TUPOBaHbl KaK Pasnuyus BepOanbHbIX U
HeBepOa/TbHBIX KOJIOB B CHElM(pIYecKOM
KOHTEKCTe KOMMYHMKAIIUHU, I/ie KaXK[bIN
YYacCTHMK pacIiosaraeT cBoeil cOOCTBeH-
HOJ CUCTeMON NpaBui, QYHKIVOHUPY-
IOLIMX TaK, 4TOObI MH(pOpMaIysa Moria
ObITh 3aKOMUPOBaHA U PACKOAMPOBAHA.
Ha npouecc mHTEpIpeTanum TeKCTa U
BBICKa3bIBAaHMII MOTYT IIOBIMATbL COBEp-
IIIEHHO pasHble (PAaKTOPBI. ITO U TNIHBII
OIIBIT Y€/I0BEKA, Y €T0 OTHOILIEHME K IIPO-
UCXOfAILlleMY. DBbIsiBJIeHMe IIOCTOSIHHO
HelicTByIOIMX (GaKTOPOB, /EXAIUX B
OCHOBe V3MeHEHUI U MPUOOpeTarNNX
KavueCTBEHHBIN XapaKTep, 0COOEHHO aK-
TyaJIbHO B CBeTe€ KOHTEKCTa KOHIIeNLIVN
COBpeMeHHO MMHTBUCTUKM. OfHako,
HeCMOTpPsI Ha MHOTOYMCIIEHHOCTb Hayd-
HBIX Pa0OT, TOCBAIIEHHBIX TaHHOI TeMa-
THUKE, 3TOT acIeKT HUKOIZIa BCEleNo He
TIOMA/IaJl B I107I€ BHYMaHMA UCCIefoBaTe-
7neit U He OB IPEIMETOM CIIEIMATbHOTO
PaccMOTpEHMA.

Teopernueckas u ¢axrTomorndyeckas
KaHBa [JAHHOIO MCCIEJOBAHUS MOXKeT
NIPUMEHATbCA KaK B HAy4yHOl, TaK U B
IIperofiaBaTeIbcKoll fesaTenbHocTu. KoH-

KpeTHBbIE MOIOXKeHNsI PabOTHI U BBIBOJIBI
MOTYT OBITb MCIIOJIb30BAHBI IIPM CO3-
DaHMM HAYYHBIX TPYHOB ¥ IPOBEAEHNNU
y4eOHBIX KYPCOB II0 OCHOBHBIM M BCIIO-
MOTaTe/IbHBIM JIMHTBUCTUYECKUM JMC-
IUIUIMHaM. MeTopuka, paspaboTaHHas
B IIpoOliecce MCC/IeJOBAaHNs, MOXKET OBITH
B3ATa 32 OCHOBY IIpM M3y4deHuu ¢eHo-
MeHa JaHHOCTYM B JIMHTBUCTUKE U TIpU
00bsicHeHUM (PaKTOB CO BCEMM BbITEKa-
oMY QYHKIVMAMY Ha 6ase A3BIKOBBIX
MoOfeiell, a TakXKe IpY M3Y4eHUM PO
OTZE/IbHBIX BCIIOMOTATeIbHBIX ITIarONOB
U BBIAB/IEHNM MEXaHM3MOB MX B3aMMO-
TeiCTBUA C OPYTYIMM JIEKCUYECKMMM ef-
HUI]aMI IIpY IIepeBoje.

OcHoBHbIe HapabOTKM 1 KPYT paccMa-
TPUBAEMBbIX JTUTEPATYPHBIX UCTOYHMKOB
pacipeH 3a CYéT IPOM3BENeHNI, B Ilep-
BYI0 ouyepefb OTHOCSAIMXCS K IIpaKTude-
CKVIM OCHOBaM IlepeBofia. B cBs3u ¢ aTum
0co0yI0 TPyIIy MaTepuanoB COCTaBIIS-
I0T JMICCIENOBAaHMS KAaK OTEeYeCTBEHHDIX,
TaK M 3apyOeXXHBIX JTMHIBUCTOB. MeTo-
IOVMKa VICCIEOBAHMS MCTOYHMKOB 3TOTO
TUIa OblTa B OCHOBHOM ampo6ypoBaHa
B Tpyfax JI.O. [Imutpuesoir, C.E. Kynie-
Bu4, E.A. Maptunkesuy, H.®. CMupHo-
Boii, T.A. Kasakosoii, [J.C. MyxopToBa,
AL IlyMnsHCKOro u OpyTUX MCCIefo-
BaTesIell, YTO COCTAaBMU/IO HEOTHEMIIEMYIO
4aCTb COLVIOKY/IbTYPHOM >KVM3HU B II€TIOM.

ITpoBenéHHOE B MCCIIEHOBAHNUM CPaB-
HUTENbHOE }3y4YeHMe pasINyYHBIX II0
TUITy VICTOYHUKOB II03BOJISIET BBIABUTD
B3aJIMOCBS3b BHYTPUA3BIKOBLIX IIpOIiec-
COB, CKOPpEeKTHpPOBAaTb psf COBpEMEH-
HBIX IIpeJCTaB/IeHNnii 00 0COOEHHOCTAX
U HaIpaBlIeHUAX pa3sBUTUS S3bIKOBBIX
TeHJieHIMiI. BriepBble B NMHIBUCTIYE-
CKOJl IpaKTUKe IpeAIpUHUMAeTCs pac-
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CMOTpEHMEe BAXKHBIX IJI MCCIeJOBaHUA
IICUXOJIOTO-TMHIBUCTUYECKMX  IIPOIiec-
COB M IMHAMMKM Pa3BUTHUA OOILIECTBEH-
HOTO CO3HaHMA IpobieM, cpefu KOTO-
PbIX MBI BCTpEYaeM MIEI0 JIEKCUMYEeCKUX
TpaHcOpMaLUIL, PacCMaTpUBaeM CMBbIC-
JIOBbIe ¥ BCIIOMOTaTe/IbHbIE IJIATOJBI
CKBO3b IIPU3MY JIEKCMYECKUX 3HAYEHMI,
yCTaHaBIMBaeM B3aMMOCBA3b KOHIIEN-
TYa/JIbHOCTY «MECTOHAXOXKJEeHNA» B IIPO-
CTPaHCTBE U MOJIA/IbHOCTY, BBIABIAEM
pasHble 3Tambl (GOPMUPOBAHMA HOBBIX
Mogeneil. B HacTosAmmit MOMeHT o6ump-
HOCTb (DaKTMYECKOTO Marepyana MAaéT
BO3MOXXHOCTD IIepeiT! K PACCMOTPEHUIO
IIe/IOCTHOTO ABJIeHNA, CHOPMIPOBAHHO-
ro B Heflpax KaK JIMHIBMCTUYECKOII, TaK
M KyIbTYPHOI CUTyallMM M VIMEIOLIETO
CBOMM CJIeficTBUEM (GOpPMUpPOBaHUE He-
KOTOPBIX A3bIKOBBIX MEXaHJM3MOB HOBOTO
TUIIA, TIPOHMKHYTBIX MHHOBAIVIOHHBIMM
YCTpeM/IEHUAMM, C TOTOBHOCTBIO K Kap-
IAVIHAJIbHBIM A3BIKOBBIM ¥ KY/IBTYPHBIM
nepeMeHaM.

besycnoBHO, B IleHTpe BHUMaHNA Ha-
XOIMTCA pasBUTHE OCOOBIX MEXaHN3MOB
HOPOXKAECHNA U BOCIPUATUA CTPYKTYp-
HBIX peueBbIX BbICKa3bIBaHMiT. OCHOBHOII
IIe/IbIO ABJIAETCA VICCTIEiOBaHMe MPOIiec-
coB (GOpMMpOBaHMA TI'PaMMATHKO-TICH-
XOJTIOTMYeCKMX MEXaHM3MOB C Y4acTyeM
BCIIOMOTATe/IbHBIX I7IaTO/IOB B CBETE Te-
OpMM MEXKY/IbTYPHO! KOMMYHMKAIVIN
[2]. IIpn 3TOM pacKpbIBaeTcsi MPOHMK-
HOBEHHOCTb IIPOLIECCOB IepeBOfa Kak
C PYCCKOTO Ha aHINIMICKUI A3BIK, TaK U
Hao000pOT.

[IpuBoguMble B mpumep ¢parMeH-
TBI M3 XYHOXKECTBEHHbIX IIPOM3BENEHNII,
HAy4HBIX M MyOMMIMCTUYECKMX pabdoT,
HOCBAILIEHHbIE JICCTIENOBAHNIO OTHENb-
HBIX JIMHTBUCTUYECKUX COCTAB/IAIIINX,
a TaKKe IICUXONIOr0-3CTeTUYeCKMe MC-
CIeloBaHMA OYeHb BKHBI [ CO3[JaHUA

LIeIOCTHOM KapTMHBI KYJIBTYpPHOTO pas-
BUTYS TI060TO COBPEMEHHOTO 00I11eCTBa,
6e3 KOTOPOJI HEBO3MOXKHO OIIpefie/ieHue
CTeIeH! PasBUTKA B JJAHHOM 00IiecTBe
SI3BIKOBBIX IIPOLIECCOB.

Jns peanusanuy MocTaBlIeHHOMN Lienn
B XOJle MCCTIeflOBaHNA PeLIaloTCcA ClIefylo-
mue 3agaun. [Ipexye Bcero, He0O6X0OAMMO
YCTAaHOBUTb TIPEANOCBHUIKM  SI3BIKOBBIX
TpaHCpopMaLuIl KaK B IpodeccuoHab-
HBIX, TEPMUHOIOTYECKUX TeKCTaX, TaK U
B pasroBopHoit peun [5]. [Janee Ha ouepe-
IV — BBISB/IEHME CIELV(PUKY IPOIeCCOB
BO3HUKHOBEHIsI MEXaHI3MOB C Y4acTieM
BCIIOMOTaTe/IbHBIX IJIATOMIOB U OCOOEH-
HOCTell UX NPOXOXKJEeHMA B pas3udHble
nepuopbl. BaxkHo Taxoke yCTaHOBUTD AM-
HaMUKY pasBUTUs JAHHBIX TeHEHINI,
OCYILIeCTBUTb KOHTEKCTyanu3aunio Gpop-
MUPOBaHUs JIOTUYECKOTO IOBTOPEHNUs
KOHI[€NITyaJIbHOCTH «MeCTOHaXO0X/Ie-
HUS» B IIPOCTPAHCTBE, 0COOEHHO B COYe-
TaHUM C MOFAJIbHOCTBIO B MHOCTPAaHHOM
AsbpIKe. VI HakoHel, 0c000 MHTEpecHO
UCCTeOBaHMe CUHTETMYECKUX U aHa-
JIUTUYECKUX (POPM COCTAB/IAIOMINX U UX
HpOSIBTIEHNs B OOIIeCTBEHHO >XVM3HM B
Ipoliecce pa3BUTHA.

CymecTByeT Kak Ipo¢eccyoHaIbHbIIN
TEKCT C XapaKTepHOI! [/Is1 HeTO CIlelaIb-
HOJI TepMUHOJIOTMeEN, TaK U HEKOTOpble
pasroBopHble 0cobeHHOCTU. B cBsA3M ¢
3TUM HeOoOXOAMMO yKas3aTb Ha 0COOeH-
HOCTM COLMAJIbHON HOPMBI IlepeBoja
[9]. D10 - cucrema cBoOero popa, coBO-
KYIIHOCTb OOLIMX IIPaBWJI, ONpeRessio-
IMX BBIOOp cTparermy IiepeBofa. ITa
CUCTeMa U BCe e€ IIpaBuIa U OIpeesaioT
TpaHCpopMaLuy OOILIECTBEHHOIO CO-
3HaHMA. BosbMEM, K IIpuMeEpY, BCIOMO-
raTe/nbHbIN 1aron. Ero ¢yHKipmeit, Mbl
3HaeM, ABJIAeTCA Nepefaya I0IOTHUTENb-
HOJ I'paMMaTU4eCKOM ¥ CEMaHTUYeCKO
MHPOpPMALMU B COYETAHUM CO CMBICTIO-
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BbIM I71arosioM. ITpu sToM BcromoraTtesb-
HbIJI I71ar0/1 MOMTHOCTBIO WM 4aCTUYHO
yTpaunBaeT CBOE OCHOBHOE JIEKCHYECKOe
3Ha4yeHMe. 31ech MpeXKfie BCero pedb Mo-
KeT U/ITV O BUIOBOJ U BPEMEHHOII COOT-
HecéHHOCTHU U (popmax 3amora. O6bBIYHO
BCIIOMOTaTe/IbHbIE I7Iar0JIbl He 00pasyloT
OTJe/IbHOTO KJIacca, a IPeACTAB/IAIT CO-
60it I7aronbl, ynorpeOnéHHble He B OC-
HOBHOM 3HaueHNUM. ITO vallle BCEro IIa-
TOZIBL «OBITH» M «MMeTb». B aHI/INIICKOM
A3BIKe, KaK B fI3bIKE aHAIMTUYECKOM, CO
BCIIOMOTATe/IbHBIMI ~ IJIaTO/IaMu  pabo-
tath npoue (have (mmetn), do (menmarp)
u be (6pITB)). B pycckom s3bike ¢ momo-
b0 BCIIOMOTATENIbHOTO ITIArONa Oblib
obpasyrrcsa ¢opMmbl Oyayliero BpeMe-
HJM OT I7IATOJIOB HECOBEPLIEHHOTO BUJA.
[Tpumep: 51 6y0y 06Cy>XnaTh ¢ BaMy 3TOT
Borpoc. Kpome Toro, B yCTHOJ pycckoit
pedy BCIIOMOTATelbHBIN IJIATON  He-
pefKo BM3yalbHO McyesaeT. [nmarom “to
have” mo>xeT OBITH KaK CMBIC/IOBBIM, TaK
U BCIOMOTaTeNbHbIM. Kak cMbICIOBOI
I71aron have mepenaér CBO€ JIeKCUdecKoe
3HAYeHNe «VIMeTb, O0/afaTh, BIAJETb».
Kak BcromoraTenbHbII — BXOJUT B CO-
CTaB Pa3IMYHbIX BpEMEHHBIX GOPM, IIpK
3TOM TepsAET CBONM cMbIC. [IpocTeimmit
upumep: I have read the book. Korga Mbl
ropopuM 06 obmagaHuy 4yeM-mubo, Io-
MUMO have / has MOXeT MCIIO/Nb30BaThCA
KOHCTpykuma have got/has got, B pas-
TOBOPHOI peun. JTO O3HAYaeT TO XKe,
uto u have / has. K npumepy: He has got
a brother. Imaron “to be” moxer OBITH
CMBICTIOBBIM V1 TIePEBOUTLCSA Ha PYCCKMIT
A3BIK KaK: OBITb, ABIATHCS, HAXOAUTHCA.
B HacrosmeM, OygyiieM M Ipollenem
BpeMeHM OH IIPMHUMaeT pas3/InyHble
bopmbr: am / is / are, was/were n shall
be / will be. B xadyecTBe ImpocTOro Ipu-
Mmepa: “There is going to be a bus strike”
[14, p. 84]. C momompio rarona “to be”

TaK>ke MO>KHO BBIPAa3NUTb BCe OOBEKTUB-
HO peajIbHble Belll), B TOM YNC/Ie IPO-
deccroHambHble 0COOEHHOCTM, COCTOA-
HMe I, BO3pacT ¥ MHoroe fpyroe: [
am happy. K tomy xe “to be” BicTymaer
B POJIM BCIIOMOTATeIbHOTO IJIaroa Ipu
00pa3oBaHNM TPaMMATUYECKMX BpPeMEH
Yl BXOIUT B COCTaB YCTOIYMBBIX BbIPake-
HUiT. VIHTepecHO BbIpaKeHHUe IpeaMeT-
Holt cutyauun. OfHa 1 Ta >ke CUTYalus B
PYCCKOM sA3BIKE MOXKET OBITD II0-pasHOMY
BBIpDXEHAa B aHITIMIICKOM s3bike. Kak
o6pacaset B.C. Cnenosuy, «1McXoqHas U
KOHe4yHasA (OpMbBI MOTYT OObeIMHATHCA
OTHOIIIEHVEM IIPOLIeCC — pe3y/bTar (meii-
cTBUe — Ipu3sHaK): OH HepeHuuan. He was
nervous». VI Taxkoi mpumep: «3mo 6vi3bi-
saem omepawierue. This is disgusting» (8,
c. 160]. Ecnmu paccmarpuBarh coueTaHue
to be available, To, 1o MmHenuto A.JI. ITym-
ISTHCKOTO, «I1epefi HaMIi IIPeACTaHyT ABa
3Ha4YeHMs, KOTOpbIe 10 KOHILIA He MOTYT
JaTb TOYHOTO IIPEACTABIEHMA O CYTH
npepynoxenus. The starting compounds
were not available, k npumepy. Peub upét
0 BOCTYIHOCTU MM HeflocTynHocTu. V3
nepeBofia npennoxenus This informa-
tion was not available xak ‘dtu cBegeHuUs
ObUIM HEJOCTYIIHBI, [IENIAI0T BBIBOJ, 4TO
cBefieHns ObUmM  3acekpedeHbl. OpHa-
KO OOBIYHO 3TO C/IOBO O3HAYaeT OTCYT-
CTBUE 4ero-mbo 1o 9NCTO TEXHNYECKIM
wm QusndeckuMm npuumHaM. B Takmx
cay4dasix to be available pexomeHpmyeTcs
HepeBOIUTDh KaK “MMeTbcs » [7, c. 182].
PeambHOCTD M OODBEKTMBHOCTH 0C000
4ETKO TPOCNIEKMBAIOTCA B KCIIPECCUB-
HO-YCM/INTENbHBIX 3Ha4eHNAX. [JOBONbHO
TOHKas TPaHb MEXJY ITaroloM «ObITb»
B K/IACCMYECKOM BapuaHTe U TeM, 4TO B
UTOTe MOXKET MOTYYUThCA NIPU HepeBofie
Ha pycckmit A3bIK: “Very little, if anything,
could be advanced in the defence of his
policy”[3, c. 263].
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VHTepecHO TakXe pacCMOTPETh JIOTH-
4yecKoe IIOBTOPEHMe KOHIENTYaJbHOCTH
«MECTOHAXOXKMIEHVsl» B HPOCTPAHCTBE,
0COOEHHO B COYETaHNM C MOJATbHOCTBIO:
“I might be out on a limb here, but there’s
still an attitude that it's a man’s job. Sweden,
apart from Stockholm, is still traditional”
[6, c. 163]. Vmu, ckaxkeM, BbIpaXKeHMe CO-
CTOSAHMA, B CIydYadxX, KOrjga BooOile He
IIePeBOANTCA KOHIEIINA «ObITb» KaK Ta-
KOBas, 3aMeHsAeMas NPy 3TOM Ha KaKO¥i-
760 BapMaHT MopanbHOCTH. [IpumMepom
MOXKET CITY>KUTD CIIeflyIolee BbICKa3bIBa-
Hue: “It isn’t fair to shout the speaker down
without giving him a chance to explain”
[13, p. 149]. HapaBhe ¢ “to be” rnaron “to
have” MoxeT BBICTYIIaTh KaK B POJIV CMBIC-
JIOBOTO, TaK U BCIIOMOTATeIbHOTO I/Iaro-
73, KaK y>Ke TOBOPUJIOCD, UMeTb (HOPMBI
have / has, had, will have, BcTpedatbcs B
pAALe YCTOMYMBBIX CTIOBOCOYETaHMIL. [oBO-
P 00 OTHOIIEHVM K IVICTBUIO — 2 yPOBHM
MOJTIbHOCTY MOTYT pa3an4aTbcsA, — I71a-
ron “to have” MOXeT BBICTYIaTb B POIN
MOJA/IbHOTO IJIATONIa B 3HAYEHUM «BBI-
HyxpaeH»: I really have to go. Bo3paascp
K O0BEKTMBHOCTY ¥ PeaNbHOCTY M YTOY-
HAS, YTO YTO-TO HAXOAMTCH TJie-TO, MOX-
HO CMeJIO YHOTPeO/IATh I1aron «ObITh» (C
KoHCTpyKumeit There is / are). B ciydae xe
o6majjaHNsA KeM-TO 4eM-TO, COOTHECEH-
HOCTH, WM (B COYETAHMAX), OIATH-TAKN,
JNAaHHOCTM M OOBsACHeHMA (HaKTOB HaM
IIOHATOONUTCS I/IATON «MMETb», CO BCEMU
BbITeKaromumy pyHkuyamn. K npumepy:
“.. he had connections with the Mafia, and
she also had affairs with ...” [11, p. 107].
[pammarndyeckoe «oOBeqMHEHNE»  TI0-
HSATUI «OBITb» M «MIMETb» B COBEPIIEHHO
Pa3IMYHBIX BpeMeHaX M CUTYaLUAX BHO-
CIT COBepIIIEHHO MHOJT OTTeHOK: “T've been
travelling for over 30 years, but meeting the
Huaorani people was a totally new experi-
ence” [12, p. 83].

Tenepp Omke K popHoMy. Pycckmit
A3BIK MMeeT HEeCKO/IbKO IJIarojioB, Ha-
3bIBa€MBIX TAKXe BCIIOMOTaTelTbHBIMM
(CTaHOBUTbCH, OLpeeNUTbCA). DT I/Ia-
TObl  JeVICTBUTEIbHO YIOTPeOIAI0TCA
YacTO B CHHTAKCUYECKUX COYETAHMAX:
Cman myopuim. BcriomoraTenpHbI I71a-
ro/ «ObITb» BBIP@)XKaeT TpaMMaTH4ecKue
KaTeropuy B COCTaBe aHATUTUYECKON
¢dopmbl. VIHTepecHO BbIpaXKeHMe «MMeTb
MecTo». Mbl HaXOAMM pas/INyHble Bapu-
aHTBI TOTO, KaK HEYTO MOXKET «VMIMEeTb Me-
CTO» B QaHIVIMIICKOM sI3bIKe, HaIpuMmep: As
in the case. General subject: Happen to be.
Colloquial: happen to be (Mmerom mecmo
(6vimv) napywenus. There happen to be
irregularities). B maHHbBII MOMEHT C IICK-
XOJIVHTBUCTUYECKON TOYKM 3pEHNS He-
00XOVIMO CTIEINTD 33 Pa3BUTUEM MbICIN.
BeposATHo, Heob6XoayMa Iaysa, s TOTO
4TOOBI IIOHATD, KaK VIMEHHO C IIOMOIIBIO
AQHAIMTUYECKNX MHJIOEBPOIEIICKUX MO-
fienell MpOCIeAUTh 3a MeTaMopdo3amm
OTe4YeCTBEHHBIMU. YTO-TO OOBIYHO VMe-
eT MecTo s yero-nmubo: For alloys that
cyclically harden, which is typically the case
for annealed austenitic steels, the initial cy-
clic stress-strain history shows a significant
inelasticity. Vinu, ‘kak 9T0 OObIYHO MIMeeT
MecTO’: As is usually the case. B pasnu4nbIx
CUTyalMAX, OCOOEHHO B CIeEIMaIbHbIX
TEeKCTaX, PacCMaTpyBasA TaK Ha3bIBaeMble
HaIpaBjIeHYeCKye CTy4an, BApMAHThI I10-
HATUSA «MeCTO» OyayT MeHATbCs. VIMeTnb
MeCTO’ — BbIpa)KeHue, IIofjpasyMeBalolee
CTy4ail, 0ObeKTUBHYI JAHHOCTb, KOH-
LenTyanbHyl0 00ycnoBneHHOCTb: Case.
Vnu, no xpaiineit mepe: Up to there (‘no
TOrO MecTa’'). A TakXKe — ‘MIMEBLINII Me-
cto’: On the record. ‘Ha mecte paboTsr: In
the field. ‘C mecra B xapbep’: On the spot.
Camo 110 cebe MOHATUE «HAXOXKAEHU»,
00YC/IOB/IEHHOE I7IarOlIOM  «OBITb» Ha
CUHTeTHYeCKOI IIaTdopMe A3bIKa, IMe-
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eT HeKyI0 pacIUIBIBYaTOCTb. PaccMoTpym
clefyrolye IpuMepsl: 30eco umeern me-
cmo enusnue b6apokxo. That is where the
Baroque influence comes in. Vinu Taxoi
BapuaHT: [0HKA 600pyJieHUll uMeerm Me-
cmo. Arms race is under way. B ornens-
HBIX C/Ty4asX MOXXHO TOBOPUTD O HEKOeil
YCTIOBHOCTY, M/IM HAIIPAAMYIO OOPaTUThCA
K SJUIMITUYECKUM KOHCTPYKIMAM. Tak,
Hanpumep: Ecnu umeem mecmo. If ap-
plicable. Ecnmu peub upér 06 00beKTUB-
HOCTH, KaK y»e ObI/IO CKa3aHO paHee, TO
TOTZIa HeKOTOpast CybcTaHuys Boobue (B
IPUHINIE) MOXKET VIMETb MEeCTO B TeX-
HMYECKMX TeKCTaX, HayYHbIX IepPeBOfiax,
MaTrepuanax, CBA3aHHBIX C MaTeMaTude-
CKMMY VI PU3NYIECKVIMY ITapaMeTpaMu,
IokasaTenbcTBaMu: Eciu amo 6 npunyune
umeem mecmo. If applicable. Ecnu «ecmov»
6 Hanuuuu. If any. If so.

He6onpuryto maysy MOXHO CJie/laTh
onATb. Tenepb B aHAMTUYECKON CTPYK-
Type MbI He Cpasy 3aMeTUM CTPYKTYpu-
POBAHHOCTb CYOCTAHIIMM «HAXORUTHCA»
i «6bIThb». B pexmame, fja 1 BO MHOTMX
MICTOYHVIKAaX COBPEMEHHBIX CPEICTB Mac-
coBoil MH(poOpManyMM MBI YBUIUM 000-
poTbl Tma: Process is under way. 3ameda-
TenbHO. Ho B aTOM cTydae y>ke HaunmHaeT
npomnajarh GopMa, yKasblBaoliad Ha TO,
YTO YTO-TO NIPOMCXOMUT, CTy4aeTCs, Me-
eTCsl, VHBIMM CTIOBAMMU, «/IMEET MECTO».
Kak mpaBuibHO: «MMeeT MeCTO OBbITb»
i «iMeeT Mecto»? CoracHo CloBapsiM
€CTb [{Ba BBIPQXEHMsI «/IMETb MECTO» U
«MeeT O6bIThb». TaK KaK MecTO HEeCTBUA
- 9TO o0s3aTeNbHasA IPENINOChIIKA CIO-
YKETHOTO Pa3BEPTHIBAHNA COOBITHIL, U30-
OpakaeMbIX B JINTEPATYPHOM IIPOM3Be-
[IeHNY, MBI LEHTP TKECTU CMelljaeM K
HOHSTUIO «MeCTO». IIOCKO/MBbKY nuTepa-
TypHOe IpOU3BeleHMe BCerfa OTpaXkaeT
OObEeKTUBHYI0 Me/ICTBUTENIbHOCTD, ObI-
te. Ecmu ecTb [efiCTBUTENBHOCTD, CO-

OTBETCTBEHHO, €CTb ¥ OTHOIIEHNE K Hell.
9TO OTHOLIEHMeE NPOILe BBIPA3UTh C TOY-
KU 3peHMA Pa3IMYHbIX YPOBHEI MOJasIb-
HocTu: Certain cases may be referred to the
European Court of Justice in Luxembourg.
Onpedenénuvle crywau paccmampusaem
Esponeiickuii cyo 6 JTiokcembypee. Kon-
[IENTYaNlbHOCTD «MOTYT OBITb» B BUAY
JIEKCMYEeCKMX TpaHCchOpMaImii U Crel-
uuKy, pasymeercs, cTupaercsa. B aToit
CBA3M HEOOXOAMMO pPacCMOTPETb HIO-
aHCBI MpodecCHoHaNnbHOro sA3bika. Cka-
XKeM, B aHIJIMIICKOM A3bIKe IOPUCTaMM
ucnonsayetcsi ¢pasa: May it please the
court. C Bautezo nossonenus (da nosso-
7IeHo MHe «0ydem» ckazamo). B ropunnde-
CKOM aHIJIMIICKOM YacCTO MCIO/Nb3YIOTCA
pas3/mMYHbIe BUABI COC/IATaTelTbHbIX KOH-
CTPYKLMIA, KIMIIe, MpU4éM CKOHCTPYU-
POBAaHHBIX JIa/IeKO He I «yPOBHSA OObBI-
JIeHHOTO CO3HAHMsI» B PYCCKOM sI3biKe [1].
AGCONMIOTHO He YAMBIIAET KaHIIE/LAPCKUIL
CTUIb ¥ Ppasbl, Takye Kak: Cnpaska dana
6 MoM... VICK/TIOUMTENBbHO C TaKMM TIOPSJi-
KOM CJIOB M B TaKoil KoMOuHauuu. Vnn,
CKa)keM, BOCCTAaHOBJIEHJ€ XPOHOJIOIMYe-
CKMX TIPOLIECCOB: IMu cOOLIMUS «UMenu
mecmo 6vimv» 22 mas. These events took
place on May 22. JlrobompiTHas Bellb,
MOXKeT OBbITb, Jlerde «OOBEeKTMBHOCTb»
YIOBUTb TpaMMarideckum nyTém: “These
events were to take place on May 222 Cka-
KeM, IIPeCTYITHNK 3apaHee YTO-TO 3aIlIa-
H1poBa. «bblIa» y Hero «B opraHaiizepe»
TakKas MbICIb. VInmu 4emy ObIIO «cyideHo
OBITb», TOrO He IMOMYYNIOCh MIHOBATb.
Tenepnb Kk/104eBOe CIOBO «CYXKJIEHO». ITO
OTJe/IbHAs TeMa J/IA1 pasroBopa. TyT MOX-
HO yiiTu B cTopoHy. OfHaKo He crefyer
IyTaTb C OOCTOATENIBCTBAMU HEIPEOoso-
JIMMOJI CHIBI, POPC-MAXKOPOM. A MOXKET
ObITb Takoy BapuaHT: “These events had to
be taken place on May 22”? Ml 3HaeM, 4TO
MeCTO HaXOXKJIeHUA I0PUAMYECKOro Inia
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3TO IOpUAMYecKas QUKINA, O3HAYAOLIAsA
YCTIOBHYIO NPUBS3KY IOPUAYECKOTO LA
K OIIpefie/IEHHOI reorpaduyecKkoil Touke
(aAMMHUCTPATUBHO  TE€PPUTOPUATIBHON
epuuune). Kak 6p1 gaxr ¢puxcanym. Me-
CTO >K€ COBEpIIEHUA IPeCTYIUIEHUA —
00beKTVBHAsA CTOPOHA IPECTYIICHUA —
3TO OIVH V3 3/IEMEHTOB COCTaBa IPECTy-
IUIEHVS, BK/IIOYAIOMNIT B cebs IPU3HAKY,
XapaKTepusylolliye BHEIIHee NposeseHuUe
IPEeCTYIUIEHVS B PeaIbHOI JIe/iCTBUTENb-
HOCTH, IOCTYITHOE JI/1 HAaO/TIOfIeHVS 1 V13-
yuenus. [Ipumep: Mimerom mecmo «6vimv»
(unu 6e3 «bvimv»?) Hapywenus. There
happen to be irregularities. UYTo Ha 3TOT
pa3 aHAIMTUYECKMiI XapakTep aHITINII-
cKoit ppas3bl HaM MOACKA3bIBACT?

B xynoxxecTBeHHOI nuTEparype, Mo-
XKeT M BCTpedalTcs 6oree 3aMbIC/IOBA-
Thle 00pasIibl, OJHAKO HEKOTOpPbIE aBTO-
pbl HaM YETKO JIAIOT IOHATH, YTO TaKOe
00BEKTUBHOCTD, CBOMM OCOOBIM CTHIIEM,
VIV BBIJie/IeHeM KypPCUBOM U JAPYTUMM
cpencrBamu. Y Teppu IIpaTyerTa, K ipu-
Mepy, BcTpeuaercs: ‘You know, perhaps,
it is true that working for the Post Office
drives people mad, said Miss Dearheart.
‘Just where will you get the money to have
this place rebuilt?” “The gods will provide,
said Moist. “Trust me on this’ [10, p. 330].
Vimn cnepyrommit gaxkr ¢uxcamym: Do
you think he has got gods on his side?’
said Greenyham. T hardly imagine so,
said Gilt. “‘We must have known where
the money was’ [10, p.356]. Boisasnas
BCE Ty XK€ OO'beKTUBHOCTb, MBI JJOJDKHBI
IOMHUTD 00 YCIOBMAX YaCTUYHOTO VN
IIOJTHOTO COXPAaHEeHUsA KaTeropuasbHBIX
3HaueHMil, emle pa3 obOpamas ocoboe
BHVMaHJe Ha aHAJIUTUYECKMI XapaKTep
aHITIMIICKOTO IIpefyiokeHnsA. besycmos-
HO, MBIl JOBOJIbHO YacTO MCIIONb3yeM
CTsDKEHMe WM Pa3BEéPThIBaHME OCOOBIX
rpammarndeckux ¢opm: With respect to

the Bible, I used its terminology - that is,
angels, pillars of fire and so on - because
those were words used by the ancients to
describe phenomena in the terms under-
standable in their day [4, c. 182, 183].

/1 HakoHel, 3allJlaHNPOBAHHOE Jeli-
cTBMe. Boipaxkenue: Vmeem 6vimp. B 3Ha-
YeHUM «IIPOM30IzeT»: 3acedanue umeem
6vimp. BpipakeHne, koTopoe obpaieHO
B Oyayiee. Mo>keT IOKa3aTbCs, YTO 3BY-
YUT TOXKe KAaK-TO CTPAHHO, CTUINUCTUYE-
CKM «Ha YPOBHE BOCEMHAJILJATOTO BEKa».
«HenpaBunbHOe» BbIpaKeHMe (C TOUKM
3pEeHNA PYCCKOrO fA3bIKa M BCE TeX Xe
CTI0Bapeit) «MMeeT MeCTO ObITb» — KOHTa-
MMHAIVA JBYX BBIPQKEHMII «VMeeT Me-
CTO» U «MMeeT ObITh» IMEHHO B PYCCKOM
A3biKe. O0a BBIpaOKEHUA — KHIDKHbIE 1
odunmanbHo-fenoBble. Pasymeercs, mMo-
TYyT HPUJAaBaTh KaHLETAPCKMUII OTTEHOK
KOHTEKCTY. Borpoc Tonpko 3akmodaercs
B TOM, YTO INIEPBMYHO, @ YTO BTOPUYHO
B KOHTEKCTe KOHIIEIINU B3anMMOJeli-
CTBUA CMHTETUYECKOTro 6asnca pyccKoro
M aHAJIMTUYECKOTO Hayaaa HEKOTOPBIX
VHJ0eBPOIENCKMX A3bIKOB. CMelleHue
B OIIpefleNIEHHBIX CIy4adx ABYX PasHBIX
KOHCTPYKLIMIL UMeem Mectio W umeem
6vimp, B IPUHIINIE, HOPMaJIbHbII MeXa-
HM3M, UMEIOIUII HEKOTOpOe pPa3BUTHE.
ITo pajneKko He clydailHOCTb. [lomyuya-
eTCsl HeKWII CMHTe3, B OIpefle/IEHHOM
CMBICTIE JjaXe «yfoOHas» KOHCTPYKIUA.
Ecmn xoture, «ymobHas» M ceMaHTU4e-
ckn. O Mmeramopdo3ax u «ymob6CTBax»
(doHeTHMYeCKOro, CKaxeM, XapakKTepa
MO>KHO TOBOPUTDb HONroO. VI3BecTHO, 4TO
IIPOM3HOIIEHNe Ha3BaHUII TOCYHAPCTB C
MICIIO/Ib30BAHMEM  aJIMMHUCTPATVBHBIX
TEPMMHOB, Takux Kak CIIIA («ca-u3-a»)
BOIIPEKU «3c-uia-a» (Kak 6bU1o 6bI mpa-
BI/IBHO B a/1(aBUTHOI KOHIENINN), B
yromy ypo6cTBaM MCKIIOUYMTENbHO 61O0-
nornyeckuM (paboTa TOOCOBBIX CBA-
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30K, JIbIXaHMe, A3BIK, I TOMY IOZOOHOe)
3acTaB/IAeT HAC 3a/lyMaTbCAd HE TONbKO
O TaK Ha3bIBaeMBbIX YZOOCTBaX, HO U O
HOCTYIATe/IbHbIX A3BIKOBBIX TpaHCOp-
Manusax. Pasymeercs, mpoucxopAT Ta-
K€ Belll He TONbKO B PYCCKOM A3BIKE.
OpHako 3TO BBIXOAUT 3a PaMKM JaHHO-
ro Marepuajza ¥ CTOUT CTPOTO OTPAHMU-
YUTbCs Hallleli OCHOBHOJ HaIlpaB/IeHHO-
CTbIO, & UMEHHO — BCIOMOTaTe/IbHBIMU
rnarosiaMu. KaHnenAapckuit oTTeHOK Bcé
OONbIIET0 KOMMYECTBA KOHTEKCTOB B
HACTOSAILIMIT MOMEHT IpuobpeTaeT 3a-
KOHOMEPHOCTb. ITO O4EBUIHO. 3aKOHO-
MEPHOCTb BOSHMKHOBEHNA TaK HasblBae-
MBIX KOMOMHATOPHBIX COCTOSHWII ITyTEM
KOHTAaMUHAIMM WM 4Yero-To eimgé, Kak
y>Ke TOBOPMIIOCD, 00YC/IOB/IeHa MeXaHW3-
MaMMl HOPOXJEHUS U BOCHPUATUA TeX
UMM MHBIX TPaMMaTUYECKUX CTPYKTYp
BO B3aMMOJENICTBUM C CEMAHTUYECKMU-
MU aclieKTaMu. besycnoBHo, BeIpakeHMe
(PYKOBOZICTBYACD, OIATDH K€, CTATUCTU-
9YEeCKMMU U IIOKa ellé KECTKO IPUBA3AH-
HBIMU  CTUJIMCTUKO-TPaMMAaTH4eCKUMU
MOTMBAMM) «UMeer Mectio Obitb» HOCUT
HeKMil MpoHuYeckuii orreHok. OpHa-
KO MO>XHO IIOCIIOPUTb C «aIlOJIOT€TaMI»
CTUINCTUYECKMX HOPM U IPUJATh 3TOMY
BBIPOKEHNIO JKMBOJ OBITOBOIl OTTEHOK.
VIHTepecHO TakXe, 4YTO ObICTpee BONET
B Hallle [TOJICO3HAHNE U CTaHET, B KOHIle
KOHIIOB, «3HIMKNoNenndecknm»? «Ilpa-
BIJIbHBIE» KaHIIE/APU3MBI, YIOTpeO/as
KOTOpble BCE dalle, JTIOAM CTAHYT, KaK
po6OTHI, MBICIUTD OONbIIE AHATUTUYE-
CKI, ¥ MBI JJla)Ke€ B PasTOBOPHOI peun B
He CTO/b JanéKkoM OyaylieM abCOMOTHO
CepbE3HO 3arOBOPMM: «CHPABKA 0dHA 6
mom...»? VI Ipu aTOM HMKTO He CTaHeT
obpaiarh Ha 3TO HMKAKOro BHMMaHNA (B
BUJY OTCYTCTBUA BPEMEHMU B «BEK BBICO-
KUX CKOpOCTeit»). VI CTOMT OCTaBUTDH
HE COBCEM KOPPEKTHOE «uUMeem Mecmo

6vimb», NABHO y)Ke TaK IOM0OuBIIeecs
BCeM, HO CTaBIllee «KPA€YTONbHBIM KaM-
HeM»? A 00111asCh C HAIIMIMY aHIJIOSA3bIY-
HBIMM KOJIJIETaMM VY TIAPTHEPAMM, YeMy
«XOpOILIeMy» B 9TOM IIIaHe (aHamuTude-
CKOTO IIOCTPOEHUS pedul) MOXKeM «Ha-
YUUTbCA»?

O6paTHas CTOpOHA TaHHOJ TeMaTUKI
— Telepb yKe KaK Obl JOKa3aTeNbCTBO «OT
IPOTMBHOTO» Yepe3 JIMHIBUCTUYECKYIO
CTMIMCTUKY VIV BUMBI JIEKCMYECKMX CO-
OTBETCTBMII IIepeBOAA IPOC/IEKIBACTCA
B KajaMOype, MO3TMYECKMX aCIeKTax.
Kak mepeBectu upoHudueckyo ¢pasy
OfIeCCHTa, CTABIIYI0 KIACCUYECKOIl: «00-
po2oti coced, y MeHs ectb Koe-umo 6am
ckazamp»? VI COXpaHUTD IIPU 3TOM IOMOP
U KyIbTypHOe Hacjefye 3HaMeHaTellb-
HBIX IPOM3BEMIEHUIT TUTEPATYPhl «yXO-
nameit snoxm»? IloHATHO, 4TO IpsAMoOe
HONajilaHNie B TPaMMaTUYeCKOM IUIaHe 1
UICIIOTb30BaHue I71arona “to have” mpuse-
#ET Hac B TynuK. [lepsoe npuxopsiee Ha
y™m: I have something to say. bananbHo, He
MPOHNYHO U He ybemuTenbHo. ITo OypeT
BOCIPMHMMATBCSA, CKaXKeM, KaK aHaIUTH-
Jeckas MOJe/b, He Oojee TOro, Kak 4éT-
KU TOPAJIOK VUIY IOC/IElOBATe/IbHOCTD.
A B pyccKOM IpeIOKeHNN, HAIpPOTUB,
«4ETKOCTb» ¥ aHAJIUTUYECKUIT XapaKTep
BBI3bIBaeT cMeX. Vmu emié ofuH Tak Ha-
3bIBA€MBINl OfECCKUII IIPUMEP, KOTOPDIN
He CTOUT IIePeBOAUTDb, CPa3y yXBaTWB-
much 3a Complex Object: Coenaii mue
seceno... (Paccmen, MHBIMU CTIOBaMum).
TpynHo mpencraButh cebe, Kak IOHM-
MaTh JpPYyT Apyra Ha IONpHUINE TOHKO
AUIUIOMATHM, YeloBedeckoro Qakropa u
MEXKYIbTYpHOI KoMMyHMKanym? Hapo
IpeXXfie BCero Y€TKO OCO3HATh, YTO M-
BIJIM30BAHHBIN 4e/IOBEK He CTAaHeT YTO-
/60 MOATOHATD IOJ, HEeKVe UIA0TIOHBI 1
yKa3blBaThb Ha IIPaBUIbHOCTD («umermo
Mecmo» 1 «umemv Obimbv»), a MPOCTO Oy-
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leT CTapaThCsl BBIABUTb MEXaHNU3M BO3-
HMKHOBEHI 3TOTO «CUHTEe3a».
ITonMaHMe >KMBOTO  MeXaHN3Ma
A3bIKA, MEXaHM3Ma MOPOXK/ICHVSI HOBBIX
A3bIKOBBIX KOHIIETIIINIT ¥ MOJe/Ielt — BOT
9TO OCOOEHHO B)XHO U3y4YaTh Ha CErof-
HSLIIHUI IeHDb B CBeTe IMHIBUCTUYECKNX
Tpancpopmanmit. Heobxogumo ymeTsb
HAJITU BBIXOJ W3 3aTPYAHUTENBHON CH-
Tyal[uy, yMeHbIIas PacXombl PecypcoB
BHVMMAHVSI M COXpaHss MHPOPMAIVIOH-
HOe TI07e. ITO U eCThb OJHO M3 OCHOB-
HBIX Ka4eCTB CIIeI[Ma/INCTa 110 IIePEBOLY.
BakHO OOBSCHUTH 11€71eCO0OPa3HOCTD
IpYMEHeHNs TOTO JWIM MHOTO IpuéMa,
yaenss ocoboe BHUMaHME aHAIN3Y IO-
CIIeICTBMUIL /I BCEX YYaCTHUKOB KOMMY-
HMKAIMY, aHaIM3UPOBATh TEeKCThI M Ma-
Tepuabl, pacKpbIBaoIye 0COOEHHOCTI
COLIMA/IbHOI HOPMBI IIePeBOJIa, OCYIIeCT-
B/ITb HAOMIOfeHMs 3a MeXaHM3MaMu
HOPOX/EHN ¥ BIMAHMA CIeLMaTbHOI
TEPMMHOIOTUM Ha IPOdecCHOHaTbHbII
TEKCT, a TaKKe 00001aTh IpaKTUIeCKI
OIIBIT IepeBORYecKoil paborsl. Ilpose-
IEHHBIT aHA/IM3 IIOKa3al, 4YTO JIUTepa-

TypHOe IPOU3BEeHNe BCeIa OTpaXkaeT
00DBeKTUBHYIO [e/ICTBUTENBHOCTD, ObI-
tve. Ilo mMTOraM MCCIEHOBAHMS MOXKHO
CHeNaTb BBIBOJ, YTO KBMHTICCEHLMEN B
JIMHTBUCTUKE MOYKET CIYXXWUTb OTHOLIe-
HIe K [IelICTBUTENbHOCTH. [IMCKyCCHOH-
HBIM IIPOJIO/DKAET OCTaBaTbCSI BOIIPOC O
B3aVIMOJIEICTBIMM OOLIMX IIPAaBUJI, OIpe-
Ie/IAI0MUX BBIOOP CTpaTeruy MepeBofia.
ComocTaB/ieHne mapaje/ibHbIX TEKCTOB
OpUTHMHAJIA Vi TIePEeBOJIA, aHA/IU3 UCIIO/Ib-
30BaHHBIX IIePEBOJAYECKMX IPUEMOB,
BOCCTaHOBJICHI€ 1[e/IOTO TeKCTa IepeBo-
ila M3 OTHENIbHBIX CETMEHTOB — IIepBbIE
marn K ycrexy. Ha cerogHsIuHmil geHb
CYLIeCTBEHHO TPaHCHOPMUPOBAICA U
HeV3MEHHO IIpeTepIeBaeT M3MeHEHMs
COLIMOKY/IBTYPHBII KOHTEKCT 00ydeHums
MHOCTPaHHBIM si3blkaM. Ilostomy mon-
FOTOBKAa CIIEL[Ma/IICTOB IpeAIonaraet
IpaKTUYeCcKoe BIafieHVie MHOCTPAHHBIM
A3BIKOM, CIIOCOOCTBYIOLIEE KYIbTYPHO-
MYy OOLIEeHNIO ¥ 0OMEHy OIIBITOM C VHO-
CTPaHHBIMY TOCYAAPCTBAMIL.

Cmamvs nocmynuna 6 pedaxuyuio 05.06.2018

JINTEPATYPA
1. Ammumos B.B. IOpuanueckuii nepeBof;: nmpakTudeckuii Kypc. AHrmmitckmit aspik. M.: Jle-

HaHJ, 2015. 160 c.

2. Topurenea M.A., 3omoroBa M.B. AHDIMIICKMII SA3BIK A7 TYMaHUTapueB: y4yeOHMK. M.:

IOHWNTU, 2016. 368 c.

3. HOmutpuesa JL.®., Kynuesuu C.E., Maprunkesny E.A.,, Cmupnoa H.®. AHramiickuit
A3BIK: Kypc nepeBofia. 2-e n3a. M.: MapT, 2008. 304 c.

Nk

Kasakosa T.A. IIpaktudeckue ocHOBBI nepeBopa. English-Russian. CII6.: Coros, 2006. 320 c.
Konyxos B.JI. BBeneHue B si3bIk03HaHue: yueOHMK /s By30B. M.: AnbsHc, 2016. 288 c.

Myxopros [I.C. Making the point. An Advanced Newspaper Course. M.: P. Banenrt, 2007. 200 c.
ITymnanckuit AJI. YTeHre 1 TiepeBOJ, aHITIMIICKOJ HAyYHO-TE€XHUYECKOI NMUTEPATYPDI:

7ieKCcUKa U rpammatuka. M.: VisgarenbctBo Axasemun Hayk CCCP, 1961. 304 c.
8. Crnenosuy B.C. Kypc nepeBopa (anrmmitckuit — pycckuii A3bik). MuHck: Teppa Cucrems,

2006. 320 c.

9. Yypumunza JI. AKTyanbHbIe IPO6/TEeMBI COBpEeMEHHOI TMHTBUCTUKYL: y4eOHOe mocobue. M.:

®nunTa, 2017. 412 C.

10. Pratchett T. Going Postal. London: Corgy Books, 2004. 480 p.
11. Soars J., Soars L. Headway. Upper-Intermediate Student’s Book. Oxford: Oxford University

Press, 2014. 168 p.

&



ISSN 2072-8379 | BecTHuk MocKoBCKOro rocyapCTBeHHOr0 0611aCTHOro yHBepcuTeTa. Cepust: JIMHIBACTUKA [ 2018/N4

12.

13.

14.

10.
11.
12.
13.

14.

Soars J., Soars L., McCaul J. Headway. Upper-Intermediate Workbook without key. Oxford:
Oxford University Press, 2014. 168 p.

Thomson A., Martinet A. A Practical English Grammar Exercises 1. 3% ed. Oxford: Oxford
University Press, 2015. 192 p.

Thomson A., Martinet A. A Practical English Grammar Exercises 2. 3% ed. Oxford: Oxford
University Press, 2016. 208 p.

REFERENCES
Alimov V.V. Yuridicheskii perevod: prakticheskii kurs. Angliiskii yazyk [Juridical translation: a
practical course. English]. Moscow, Lenand Publ., 2015. 160 p.
Gorsheneva I.A., Zolotova M.V. Angliiskii yazyk dlya gumanitariev [English for Humani-
ties]. Moscow, YUNITT Publ., 2016. 368 p.
Dmitrieva L.E, Kuntsevich S.E., Martinkevich E.A., Smirnova N.E Angliiskii yazyk: kurs
perevoda [English: Course of Translation]. Moscow, MarT Publ., 2008. 304 p.
Kazakova T.A. Prakticheskie osnovy perevoda. English-Russian [Practical basics of transla-
tion. English-Russian]. St. Petersburg, Soyuz Publ., 2006. 320 p.
Kodukhov V.I. Vvedenie v yazykoznanie [Introduction to linguistics]. Moscow, Al'yans Publ.,
2016. 288 p.
Mukhortov D.S. Making the point. An Advanced Newspaper Course. Moscow, R. Valent Publ.,
2007. 200 p.
Pumpyansky A.L. Chtenie i perevod angliiskoi nauchno-tekhnicheskoi literatury: leksika i
grammatika [Reading and translation of English scientific and technical literature: vocabu-
lary and grammar]. Moscow, USSR Academy of Science Publ., 1961. 304 p.
Slepovich V.S. Kurs perevoda (angliiskii - russkii yazik) [Translation Course (English — Rus-
sian)]. Minsk, Terra Sistemz Publ., 2006. 320 p.
Churilina L. Aktual'nye problemy sovremennoi lingvistiki [ Topical problems of modern lin-
guistics]. Moscow, Flinta Publ., 2017. 412 p.
Pratchett T. Going Postal. London, Corgy Books Publ., 2004. 480 p.
Soars J., Soars L. Headway. Oxford, Oxford University Press Publ., 2014. 168 p.
Soars J., Soars L., McCaul J. Headway. Oxford, Oxford University Press Publ., 2014. 168 p.
Thomson A., Martinet A. A Practical English Grammar Exercises 1. Oxford, Oxford Univer-
sity Press Publ., 2015. 192 p.
Thomson A., Martinet A. A Practical English Grammar Exercises 2. Oxford, Oxford Univer-
sity Press Publ., 2016. 208 p.

MHO®OPMAINA Ob ABTOPE

Tysanoeuu Huxonati Bopucosuy — KaHAVMEAT UCTOPUIECKNX HAYK, JOLEHT, ZOLEHT Kadenpsl
AHIJIMIICKOTO 53bIKa MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO MHCTUTYTA MEX/AYHAPOSHBIX OTHOLIIe-
Huii (yHuBepcureta) MUHMCTEPCTBA MHOCTpaHHBIX fe Poccuitckoit Pemeparui;

e-mail: touzanovichnb@yandex.ru

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

Nikolay B. Touzanovich - PhD in Historical Sciences, associate professor at the Department of
English language, Moscow State Institute of International Relations (University) at the Ministry
of Foreign Affairs Russian Federation;

e-mail: touzanovichnb@yandex.ru

XD



ISSN 2072-8379 ) BecTHMK MOCKOBCKOr0 rocyapcTBeHHoro obnactHoro yHusepcutera. Cepus: JIuHrBucTvKa [ 2018/N4

IIPABUTIbHASA CCBIJIKA HA CTATBIO
Tysanosuu H.B. [pamMmarudeckne 11 MCuXonorndeckyie 0Co6€HHOCTH BCIIOMOTaTeIbHBIX IJIa-
TOJIOB B CBETE MEXKY/IBTYPHON KOMMYHUKanyy // BecTHuk MOCKOBCKOTO roCyapCTBEHHOTO
obnactHoro yHuBepcutera. Cepus: JIunrBuctuka. 2018. Ne 4. C. 77-87.
DOI: 10.18384/2310-712X-2018-4-77-87

FOR CITATION
Touzanovich N.B. Grammatical and psychological features of auxiliary verbs in intercultural
communication. In: Bulletin of Moscow Region State University. Series: Linguistics, 2018, no. 4,
pp. 77-87.
DOI: 10.18384/2310-712X-2018-4-77-87

&



